"KENDRION

Delivery Note
Kendrlon Automotive (Slbiu) SRL Order No Pelnote No Del.Note date;
Str. Lyon Nr. 2 RO-550018 Sibiu 497698 May B, 2023
Magna PT 3.p.A,
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135202
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) Ehm
ax:
I'I; - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Qur Id At Customer 91026809
Shipment Id 732567
Delivery Date May 10, 2023
Delivery Terms FCA - Free Carmier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transporinr.: 548251
Document address
Magna PT S.p.A. 8034 ? ’{Zé
Via dei Ciclamini, 4 A
Accounting dept. 5"“0{7 %}&Q'}Q
70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN
Line No Cust Part No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 80/5 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 599667-*-*-
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust stat ;85050029 KUEHNE-+NAGEL s,
i gin: ACCETTAZIONE MERCE
Quantits dichiarata: 4 o
Quantita effettiva;
Pack Aid Qty  Pack Aid Id Cust Pack Aid Id gi:n':'t:a['r':;';‘l‘l’ £ ﬁ\‘
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc conformita-alle schede d'imballio:
1 1013017 TBA-550500 Data contralle: £ 7 /ﬁ' 23
221RO GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA 800:ETR
20 10042IT TBA-520880 ﬁ,
221RO VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4315R
1 2074107 TBA-520822
221R0O Palettendecke! ACB0GB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 20740IT TBA-501738

221R0O Tray DCT 300 IT

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Total Net Weight [kq] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Kendrion Automotive (Sibiu) SRL
Str. Lyon Nr. 2 Managing Director: Andra Boboc www.kendrion.com Deutsche Bank Germany
RO-550018 Siblu UST-ID-NR. RO10949666 Info-pe-siblu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX

Tel..+40 269 505 100
Fax:+4¢ 269 505 104

HRB J32/513/1993
Elgankapital;19655520 RON
EOQRI-NR. RO10949666

BRD GSG Filiala Sibiu {BIC: BRODERCBU)
IBAN{EUR):ROGSBRDE3305v01671183300

IBAN(EUR):DES5200700000058392200
Account:058392200 Sort Code:20070000

IBAN(RON):ROB5BRDEIA0SV02186533300
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Las parties encadsées de lignas grasses dovent e remplies par le transportour

Rubneile incadrate cu linit groase trebulke completate da transportator
The spaca framed with hoavy lines must bo filfed in by the carper *
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Do completat pe rispundarea expeditortlur
To bo complated on the sendes's responsab.lly
Arethplls sous [a responsabilitd de Fexpad teur

e —— e by, orary

L8
. e R T i e S .
KENDRION AuTOMOTIVE Sip : ‘ .
1 Exped N B lesBRE018, <tr. LYON nr.2 SCRISQ TRA
s}endﬁe-gigtrgpq?g e U3 . SOARE DE TRANSPORT
ToE: Jaz2 /51 d CONSIGNMENT NOTE
LU e B0 109)159555 3/1998 . LETTRE DE VOITURE

Cont BRD GSG Filiala Sibiu
IBAN RON: ROSS5 BRODE 3308 voz21 6653 3300

(CMR) 4@’?‘[

Destinatar {nume, adresa, tara)
Censignar (name, address, country)

WEBNA T {14,
ViA AT CICL A b &

1T~ F0028 Mokwsro [

Operator de transport {denumire, adresa, tara)
Canier {name, address, country}
Transporieur (nom, adresse, pays)

2.)

Locul descaredng (foc, {ara)
Place of delivery of goods {place, country)
Ligu prévu pour la livralson de la marchandise (lijgu. pays)

robuGNa-re) JiEcY

Transpostater succesivi (nume, adresa, fara)
Svecessive carders (name, addrass, country}
Transposteurs successts {nom, adresse, pays)

17

Locul incarciril {(loc, lara, data)
Place and date of taking over the goods (place, country, dale)
Lieu et date da [a prise en charge de la marchandlsei(lieu, pays, date)

18 Rezervesi observalli ale transporiatorilor
Cartier's reservation and observations

Résarves et cbservallongdu fransporjeur
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6 Mérdgnimemn ’ 7“* Nr. ¢ colele 8 Moddeambalare Q  Maturamadi 40 Numar stalislic 1 Greulate bruta kg 1 2 Cubajm*
Marks and noa /’ A Nunfiber of packages Method of packing Nafure of tha goods Ststlstical number Gross welght kg Valume m*
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13 Instrucjiunild expeditasuld] 19 Convenlfi spaciale

Sendar’s instructions to Special agreesments
Instructions de I'expéditeur Conventions particuligres
20 Plataprin Expaditor Moneda Destinatar
To be payd by Sender Cumency Cansignee
A payer par Expéditeur Monnaia Deslinatalre

Preful transportulul
Carizge changes
Prix di iransport

Sold/Balance/Solde

Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplements

Instruchurt de plats / instructions as to payment for cariage /
Presctiptions d'affranchissement
B Franca ] Cariage paid / Plata la expediera
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Allg laxe &
Otherchanges &
Frais accesoires &,
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Sigralure and stamp of the sender Signature and stamp of the canier Signalure and s (4 tha cansignde
Sigrature et timbre de 'expéditeur .77 Signature et iImbre du ransporteur Signature et imbre du deslinatare
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